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функцій. Процес творення загальних назв від пропріати-

вів у термінології відрізняється від аналогічного процесу 

в загальновживаній мові. Спеціальні мовні одиниці, 

утворені на основі власних імен, не мають емоційного 

забарвлення на противагу переважно емоційно 

маркованій апелятивній відонімній лексиці загальнов-

живаної мови, що уможливлює виокремлення терміно-

логічної епонімізації як різновиду апелятивації. 
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SUM MA RY  

The paper considers the peculiarities of the processes of the proper names’ transition to appellatives in the commonly 

uzed language and terminology; an attempt of their delimitation is made; the meaning of the terms eponymization is 

elucidated. 

 

УДК 81’271:070.41 Тамара ШЕВЧУК  

ЗЗААППООЗЗИИЧЧЕЕННІІ  ЛЛЕЕККССЕЕММИИ  ННАА  ППООЗЗННААЧЧЕЕННННЯЯ  ООССІІББ,,  ЯЯККІІ  ЗЗААЙЙММААЮЮТТЬЬССЯЯ  ФФІІННААННССООВВОО--

ЕЕККООННООММІІЧЧННООЮЮ  ДДІІЯЯЛЛЬЬННІІССТТЮЮ,,  ВВ  ССУУЧЧААССННИИХХ  ЗЗААССООББААХХ  ММААССООВВООЇЇ  ІІННФФООРРММААЦЦІІЇЇ  

Стаття присвячена аналізу запозичених лексем на позначення осіб, які займаються фінансово-

економічною діяльністю, в сучасних засобах масової інформації. 

Ключові слова: словниковий склад, номінативна актуальність, лексико-семантичний рівень. 

Одним із елементів громадського життя, який ак-

тивно реагує на суспільні процеси й віддзеркалює їх, є 

засоби масової інформації. Їх вплив дуже великий на 

громадську свідомість. Здатність швидко й майже 

тотально охоплювати найширші аудиторії дає їм змогу 

формувати суспільну думку, визначати духовні цінності. 

Ось чому мова засобів масової інформації важлива й 

актуальна проблема сучасних досліджень. 

Розвиток і вдосконалення мови як засобу спілку-

вання відбувається насамперед у сфері одиниць лексико-

семантичного рівня – слів, які становлять відкриту, 

динамічну систему. Функціонування словникового 

складу української мови постійно супроводжують такі 

процеси, як: 1) поява нових лексичних одиниць, 

покликаних до життя потребами називання тих або 

інших конкретних предметів у найширшому розумінні 

цього поняття, суспільних процесів і явищ, абстрактних 

понять різноманітних галузей науки, духовної та 

матеріальної культури тощо; 

2) віддалення на периферію лексичного складу 

частини слів у зв‘язку з втратою ними номінативної 

актуальності, спричиненої частковою або повною 

втратою суспільної ваги відповідними конкретними 

реаліями, соціально-політичними процесами, абстракт-

ними поняттями [2, с. 43].  

Із розвитком ринкових відносин спостерігаються 
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лексико-семантичні процеси в словниковому складі 

української мови, пов‘язані з фінансово-економічною й 

торгівельною діяльністю суспільства. Міжнародна 

економічна діяльність нашої країни сприяла тому, що в 

українській мові з‘явилася і з‘являється велика кількість 

запозичених слів, зокрема, слів на позначення назв осіб, 

що займаються фінансово-економічною діяльністю. 

Розгортаючи українські газети, ми часто зустрічаємо 

такі заголовки : «Портрет аутсайдера, котрий намага-

ється купити урядовця!» (Правда України); «Полювання 

на митних брокерів» (Українська газета); «Брокера 

замовляли?»(Дзеркало тижня), «Полювання» на 

аудиторів» (Львівський замок); Сорочинський ярмарок 

як школа нового українського негоціанта» (Дзеркало 

тижня). Як зупинити вітчизняного рейдера? (Українська 

газета); Рейдери не сплять! (Українська газета); 

Міністерство освіти і науки протидіє рейдерам (Освіта 

України); Маклер – друг чи ворог? Чорні маклери не 

дрімають (Українська газета). 

Найчастіше слова, що позначають осіб, які займа-

ються фінансово-економічною діяльністю, англійського, 

французького, німецького походження. Наприклад, 

слова англійського походження: 

Андеррайтер. 1. Маклер, який займається операці-

ями з цінними паперами. 2. Фізична або юридична 

особа, яка гарантує, за певну винагороду, емітентові 

цінних паперів їх продаж на ринку на узгоджених 

умовах. 3. У страхуваннi – висококвалiфiкована i 

вiдповiдальна особа страховика, уповноважена виконати 

необхiднi процедури по розгляду пропозицiй i прийнят-

тю ризикiв на страхування (Сучасний економічний 

словник, С. 18).Наприклад: Однак рейтинг рейтингом, а 

про реальний стан справ скажуть інвестор та 

андеррайтер – своїм бажанням викуповувати муніципа-

льні облігації Львова на вигідних для міста умовах 

(Львівська газета ). 

Брокер – окрема особа, що сприяє здійсненню 

роздрібних операцій (комерційних, кредитових, 

страхових, фрахтових та ін.) між зацікавленими 

сторонами (клієнтами) за їх дорученням і за їх рахунок 

(Сучасний економічний словник ,С. 27). У ЗМІ слово 

брокер зустрічається у таких словосполученнях: 

вексельні брокери (посередники в угодах з обліку та 

переобліку векселів), дисконтний брокер (брокер, що 

надає послуги з обслуговування інтересів самостійного 

інвестора на фондовому ринку за певну плату (комісію); 

страховий брокер (юридична або фізична особа, що має 

дозвіл виступати посередником між страхувальниками i 

страховиками). Наприклад: На думку учасників ринку, це 

зробить операції з цінними паперами анонімними і 

позбавить брокерів можливості маніпулювати 

вартістю цінних паперів (Українська газета). 

Дисконтер – працівник банку чи приватна особа, 

яка робить розрахунки за векселем або іншим борговим 

зобов'язанням, дисконтує їх. // Службовець банку, який 

займається обліком векселів (Сучасний економічний 

словник, С. 45). Наприклад: Пограбували ще двох 

приватних дисконтерів, які, щоб не привертати до себе 

уваги податкових інспекторів, не заявляли в міліцію 

(Львівський замок). 

Дилер. Фізична або юридична особа, що здійснює 

перепродаж товарів, а також цінних паперів і валют. // 

Член фондової біржі, який бере участь у біржових 

торгах від власного імені та власним коштом (Сучасний 

економічний словник, С. 39). Вживається у таких 

стійких словосполученнях: винятковий дилер – 

збутовий агент, який торгує продукцією лише одного 

виробника; дилер по свічам – особа, яка спеціалізується 

на товарах, призначених для погашення сальдо у 

двосторонній торгівлі (по клірингу) і в торгівлі з третіми 

особами; офіційний дилер – посередник (юридична або 

фізична особа), який уповноважений урядом або 

центральним банком здійснювати валютні операції. 

Наприклад: Своє рішення дилер пояснив бажанням 

рухатися в руслі світових тенденцій, де спостерігалося 

значне падіння цін на нові автомобілі (Українська 

газета). 

«Дайте дилеру на чай, і це містичним чином впли-

не на вашу гру» (Рівненська газета). "Ви у нас дилером 

будете?‖, – перепитує дівчина-бармен покерного клубу. 

"Менеджеру допомагатиму‖, – відказую. Її колега іде 

кликати менеджера (Українська газета).  

Інвестер. Особа, що робить інвестицію; вкладник. 

// Фізична або юридична особа, що здійснює довгостро-

кове вкладення коштів у яку-небудь справу з метою 

одержання прибутку (Сучасний економічний словник, 

С. 49). Наприклад: кілька тижнів тому інвестори 

газети відмовилися від подальшого фінансування 

проекту, що й спричинило скорочення витрат. 

Тривають пошуки нових інвесторів. Потенційні 

інвестори розмірковують…». (газета «Пульс Києва»). У 

ЗМІ зустрічаємо: агресивний інвестор – покупець 

цінних паперів, який готовий на ризик заради отримання 

високих прибутків; індивідуальний інвестор – окрема 

юридична чи фізична особа, яка здійснює інвестиції; 

портфельний інвестор – інвестор, який купує акції 

акціонерних товариств виключно з метою отримання 

поточного доходу; стратегічний інвестор – інвестор, 

який прагне придбати контрольний пакет акцій 

акціонерного товариства. 

Камбіст. Особа, яка здійснює вексельні і валютні 

операції (Сучасний економічний словник, С. 61). 

Маклер. Професіональний посередник в укладанні 

торговельних та біржових угод (Сучасний економічний 

словник, С. 261). У ЗМІ: Біржовий маклер – особа , що 

виконує функції посередників на фондовій, товарній і 
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валютній біржах за комісійну винагороду; зареєстрова-

ний маклер – член біржі, який купує і продає цінні 

папери за свій рахунок; операційний маклер – маклер, 

що здійснює біржові операції за дорученням брокерів і 

за їхній кошт; чорні маклери – ріелтери, які працюють, 

як правило, поодинці і не мають відповідної ліцензії. 

Наприклад: Нині на ринку нерухомості є майже 300 

офіційно зареєстрованих агентств нерухомості, у яких 

працює понад 1000 маклерів. І всі мають роботу. Окрім 

того, є і так звані чорні маклери, які, щоб заволодіти 

чужим помешканням, не зупиняються ні перед чим. Як 

вигідніше купити житло – з маклером чи без нього? Ці 

та низку інших запитань ―Газета‖ адресувала маклеру 

з багаторічним досвідом одного львівського агентства 

нерухомості Любомирові Мельнику (Високий замок). 

Менеджер. Людина, яка відповідає за координацію 

і контроль над організацією праці. // Той, хто управляє 

промисловим, торговим, фінансовим і т. ін. підприєм-

ством (Сучасний економічний словник, С. 282). 

Наприклад: В університетах не готують керівників, а 

тим часом фірми потребують досвідчених менеджерів, 

які мали б сучасний світогляд, досвід розвитку бізнесу, 

вміли б будувати команди й управляти ними. Такими 

керівниками стають, на них не можна вивчитися 

(Львівська газета). Розмови про те, що вітчизняну галузь 

охорони здоров'я врятують менеджери, – не нові (Ваше 

здоров‘я). 

Принципал. 1. Основна особа (боржник) у борго-

вому зобов'язанні. // Особа, від імені якої діє агент, 

представник. // Юридична особа, від імені якої діє 

посередник. // Представник, для якого брокер виконує 

наказ. // Дилер, який бере участь в угоді за свій рахунок. 

// Особа, що бере участь у біржових операціях за свій 

рахунок. 3. Основний, головний боржник у зобов'язанні 

(Сучасний економічний словник, С. 321). Наприклад: 

Пошук споживачів, обговорення з ними істотних умов 

продажу товарів принципала, передача принципалу 

замовлення споживача (Факти.) 

Рейдер. Фізична або юридична особа, що здобуває 

акціонерну компанію без згоди її акціонерів, працівни-

ків, адміністрації, яка використовує з цією метою 

процедуру купівлі на відкритих торгах, яка агресивно 

скуповує контрольний пакет акцій (Сучасний економіч-

ний словник, С. 352). Поряд зі словом рейдер часто у 

ЗМІ зустрічається рейдерство. Наприклад, у статті 

«Рейдерство як сумна ознака нової України» (газета 

«Луцький замок») доступно для читачів пояснюється 

смисл слова рейдерство: Становлення нової держави 

завжди проходить низку етапів. Одним із них є етап 

влади грубої сили при наявності проголошеної, але 

вщент позбавленої дії влади закону. Точніше сказати, 

закон у цей час діє на користь сильних и захищає саме їх. 

Це і є те, що називає світ словом «рейдерство», або 

«корупція» – якщо поглянути на цього змія з боку іншої 

його голови. 

Ріелтер, ріелтор. Агент, торговий посередник з 

купівлі-продажу нерухомого майна (Сучасний еко-

номічний словник, С. 359). Наприклад: Завдяки 

діяльності інших бірж у вжиток увійшли еквіваленти 

терміну «брокер»: німецький «маклер», французький 

«куртьє» чи «біржовий агент». Разом з тим, у світі 

давно існує однозначне поняття АГЕНТА ПО 

ПРОДАЖУ БУДИНКІВ І МАЄТКІВ (від англ. REALTY – 

нерухомість), тобто в нашій транскрипції ріелтер чи 

ріелтор (Рівненська газета). Ріелтер, який думав, що 

ми продаємо магазин, одразу запропонував звести з 

банком, який купить приміщення за 3,5 мільйона доларів 

(газета «Львівський замок»). 

Запозичення з французької мови: 

Акціонер. Власник акцій; член акціонерного това-

риства (Сучасний економічний словник, С. 9). Напри-

клад: Дрібний акціонер – не означає безправний 

(Рівненська газета). 

Комітент. Юридична або фізична особа, яка дору-

чає комісіонерові здійснити за винагороду певну 

операцію – комісійну, посередницьку, купівлю, продаж, 

укладення угоди тощо (Сучасний економічний словник, 

С. 65). Чи має право комітент на нульову ставку ПДВ 

при експорті? (Луцький замок). 

Відносини між комісіонером і комітентом не мож-

на охарактеризувати як торгівлю, оскільки товар 

комітент комісіонеру не продає (Правда України). А от 

комітент, якщо не так ляжуть карти, може вскочити у 

справжню халепу (Рівненська газета). 

Фінансист. 1. Фахівець у галузі фінансових опера-

цій. // Фахівець із теорії фінансів, у галузі фінансових 

наук. 2. Той, хто здійснює великі грошові операції; 

банкір (Сучасний економічний словник, С. 503). 

Наприклад: За словами фінансиста, на цьому телекана-

лі пройшла інформація про його зв‘язки з опальним 

російським олігархом Борисом Березовським (Рівненська 

газета). 

Куртьє. Те саме, що маклер, агент, брокер (Сучас-

ний економічний словник, С. 69). Наприклад: Посеред-

ником є маклери (Швейцарія) і куртьє (Франція)… 

(Правда України). 

Запозичення з німецької мови: 

Аудитор, авдитор. Фінансовий інспектор, контро-

лер. // Кваліфікований фахівець з перевірки бухгалтер-

ських балансів юридичних осіб (підприємств, банків, 

акціонерних компаній) (Сучасний економічний словник, 

С. 18): Наприклад: У середньому один український 

аудитор протягом року отримує приблизно 30–40 

замовлень (власне аудит і супутні послуги). Попит на 

послуги аудиторів найближчим часом зросте щонайме-

нше вдвічі. … Як і в усьому світі, українські аудитори 
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певним чином незалежні від замовників. Бідний замовник 

не завжди може оцінити роботу аудитора, і аудитор 

вимушений пристосовуватися до нього, а не диктувати 

йому вартість своїх робіт (Правда України). 

Негоціант. Купець, комерсант, що торгує оптом як 

правило за межами своєї країни і здійснює масштабні 

торговельні операції (Сучасний економічний словник, 

С. 290). 

Прокурист. Довірена особа підприємства з необ-

меженими повноваженнями на укладання торговельних 

угод (Сучасний економічний словник, С. 329).  

Наприклад: Бувають випадки, коли товариство 

представлено довіреною особою (прокуристом), як 

учасники товариства командисти не мають права на 

представництво, але можуть представляти  

товариство як прокуристи і торгові уповноважені 

(Факти). 

Трансант. Кредитор (трансант), що складає век-

сель (тратту), в якому міститься проста і нічим не 

обумовлена пропозиція боржника, векселедавця 

(трансанта) іншій особі, платнику (трасату) в зазначений 

строк здійснити платіж кредитору, векселедержателю 

(ремітенту) (Сучасний економічний словник, С. 415). 

Трансант перевершив себе (Луцький замок). 

Серед цих запозичених слів є неологізми, вони 

з‘явилися недавно Наприклад, менеджер, маркетолог, 

брокер, дилер. Цікава історія слова маркетолог. Якщо в 

розмові з іноземцем хочете сказати, що ви фахівець з 

маркетингу, говорите: "I'm marketer", тому що marketer – 

маркетолог. Слова маркетолог взагалі немає в англій-

ській мові, його придумали ми самі (маркет – ринок, лог 

– суфікс, позначаючий "дослідник в своїй області"). Вже 

в цьому слові криється помилка, через яку люди 

думають, що маркетологи – дослідники ринку. 

Дослідники ринку – це вузькоспеціалізовані маркетоло-

ги. У англійській мові є три варіанти нашого "маркето-

лога": marketer – фахівець з маркетингу, director of 

marketing – директор з маркетингу, marketing manager – 

менеджер з маркегингу, керівник відділом збуту, тобто 

начальник всіх збувальників. У нас вже укорінялося це 

поняття, і люди чи навряд сприйматимуть різницю між 

маркетологом і менеджером з маркетингу. Тому іноді 

говорять, що у нас і в США різний маркетинг. Маркето-

лог – це в першу чергу людина, що займається оптиміза-

цією процесів усередині відділів компанії і процесів, 

пов'язаних із зовнішньою взаємодією (газета «День», 

ғ 359). 

Активізувалося функціонування ряду лексем, які 

раніше вживали, характеризуючи капіталістичний 

устрій. Наприклад: слово ремітент, прокурист. А 

сьогодні вони зустрічаються і в українському суспільстві 

як назви осіб, що займаються фінансово-економічною 

діяльністю в Україні. 

Іменник аудитор (авдитор) має застарілі значен-

ня: 2. заст. У дореформених семінаріях – учень, 

призначений учителем перевіряти, як вивчили урок його 

товариші. 3. заст. Прокурор (Сучасний економічний 

словник, С. 19). 

У деяких словах відбулися зміни в семантичній 

структурі окремих лексем. Наприклад, англійське слово 

аутсайдер належить до спортивної термінології, де 

означає: «спортсмен або команда, що посідає останні 

місця у змаганнях». Як економічний термін це: 

2. Біржовий спекулянт-непрофесіонал. 6. Брокер, який 

не є членом біржі, але який має дозвіл на роботу в 

торговельному залі при дотриманні встановлених 

правил біржової роботи (Сучасний економічний 

словник, С. 20). Наприклад: Емоція соціального 

незадоволення охоплює спочатку аутсайдерів, а через 

них і все суспільство. Аутсайдери є в будь-якому 

суспільстві, але кількість і якість їх різна. Кількість 

аутсайдерів в Україні давно перевалила за критичну 

межу, тому різнокольорові майдани та революції нам, 

як Африці та Латинській Америці, гарантовані (Правда 

України). 

Як видно з наведених прикладів,запозичені лексе-

ми на позначення осіб, які займаються фінансово-

економічною діяльністю широко вживається у засобах 

масової інформації. 
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